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V dewgih dezavab posveiaio mbadim ludem pei icheei poliica
veliko skeb. S posebnimi znanstvenimi metodami - psihotehni-
v‘.‘ !% . ‘ Vm’m‘ i!! E 80 ‘6 z‘ ‘g. »

Psihotehnika — spet takale nova
beseda, kakrénih imamo v danadnji
dobi res ze vet¢ ko preved. Da ni
nemara tudi ta beseda, kalkor toliko
podobnih, samo krinka za stare, ob-
nosene redi ali pa nepotrebne novo-
larije brez sleherne cene?

0, ne. PsihotehnisSke slkuinje nima-
jo naloge ugotavljati znanja kandi-
datov, temvel samo njihove prirod-
ne sposobnosti, njihovo nagnjenje in
nadarjenost za ta ali oni poklie, za
1o ali ono delo, Ta moderna veda,
ki hefe mladim Ijudem utirati pot k
izberi pravega poklica, ima danes
{em ved¢ji pomen, ko je spnito ob-
upnih razmer na delovnem trgu ko-
nec koncev vendarle samo fistemu
zagotovlijen uspeh, ki je za svoj po-
klic res ustvarjen. To se pravi, ne
zadosta, da ima mladi mo%z za to
ali cno streko posebno veselje, ki se
navadno pred realnostini kaj hitro

minute ga sme gledali, nato ga pa
mora kar moti verno izvezali iz pa-
pirja. Ali ima kaj smisla za obliko?
Ali zna po vzoreun napraviti Sest
pentelj, na las slitnih druga drugi?
— Nekatere odhajajo s sijofim obra-
zom od skusnje, druge so pa pobite.
Sofirati se je igrafa nautiti! Ze
res, toda vsaldo vendarle ni za %o-
ferja. To pokaze spel psiholehnika.
Tako je na primer privaja temi pri
- ¢loveskih oteh silno razlicna, to se
pravi, nekatere oéi se hitro spet pri-

. vadijo temi, potem ko jih ie hila ne«
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nadoma oslegpia jarka ug, drige pa
spel zelo potasi. Te skusnje delajo
v lenmih sobah z jarkimi svetlobnis
mi stozei. Tako  so  dognali, da po-
trebujejo  nekateri miladi ljudje de-
seltkrat toliko Casa, preden se spel
privadijo temi, - kakor drugi, ki
imajo v tem ozirn normalne ofiy
Takni ljudje so kajpada docela ne-
sposobni za Solerje, zakaj sleherna
zapreka na temmni cesti tik za jarko
lucjo, ki se je nenadoma zabliskala,
pomeni zanje smrino nevarnost,

Za bodolega Soferja je kakor za
foliko drugih = tehmiskih poklicev
glavni pogoj: bliskovita reakeija! Na
posebni stikalni plof¢i mora kan-
didat “reagirati na vseh mogocih vz
vodih na zapreke, ki mu jih simbo«
litno pokae s posebnimi Zarnica-
mi izprasevalec: voz na desni — kris
7iste z releznico — cesta zapria —
strm ovinek — dlovek gre tez cesto.
Utenee mora prav zgrabiti za za-
voro, volin in vzvod za plin, razem
tega pa poseben aparat e neza-

Se nadaljuje na strani §
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razkadi, temved mora imeti zamjo . 5 .
tudi polrebne &posobnosti, ki mu Agira le tedaj, kadar obe roki hkra- v gomjem kotu
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pitov. Tu vam razpolavljajo premice Y kS IR
in u'_{ihuj” velikost kotow, da l‘lﬂ‘.-{:l- g i il : ; & .‘%
Zejo, ak imajo kaj prida oko za g
meritve, Polem jim dajo ¢rkovne :
uganke, da proizkusijo njihovoe zbra- g
nest, zapomnili i morajo razne na-
slove in Stevilke, da pokazejo, ali
imajo dober spomin. Naposled- na-
pravijo Se razumnosini izpity olvoke
predziuzajo, koliko neverjetnosti opa-
ziio v zgodbah, ki jih jim pripove-
dujejo, dalje morajo zmiselno izpo-
polniti odlomke povestic — Sele po-
em pridejo na vresto sploSna vpra-
Zanja, za. detke iz tehnidkih podrodij,
za deklice iz gospodinjstva in roc¢nih
del,
Ko je ta splosna skusnja prestana,
'l,|-id(5 na vrslo individualna: ali jﬂ
olrok sposoben za doloten poklic?
“Ali ima delek prirodne sposobnosti
“za- dobrega mehanika? V ta namen
ga pesade najprej za dvorocno pre-
izkusevalo, to je pripravo, ki re-

Kdo je rojen glashenik?
{.,c malo je otrok, ki znajo s preprostim
instrumentom  natanko podati v notah
predpisani rilem,
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Kako obupne so razmere na
amerifkem denarnem in zemlji-
Skem trgu, dokazuje to, da so za
Lineolnov 58 nadstropni nebotiénik
dobili na draZbi komaj Stiri in pol
milijona dolarjev, Seprav je ogrom-
na stavba Be pred nekaj leti stala
850 milijonov dolarjev.

>Neboliéniki so ogromni klicaji ob
volji modernih ljudi, da bodo gradili
vzajemno in smolrnols Tako je dejal
#e pred nekaj leti neki znamenit
ameriski graditelj,. Umetnik je — in
vsa ¢asl njegovemu idealizmu. Toda
upostevati bi bil moral — iz tehni-
ske plati svojega poklica bi to mo-
ral vedeli —, da je v Sev, Ameriki
velika in obupna kriza,

To je kriza, porojena iz stremije-
pja po racionalnosti, lorej iz strem-
lienja po poenoslavljenju dela, ki za-
hieva zdruZitev ve¢ vrst dela in iz-
locitev vseh delo ovirajoéih tehniskih
nedostatkoy — skralka prvenstvena
pravica stroja, ki je to¢en, brezhiben
in hiter ter poceni, ker mu je za po-
strezbo dovolj en sam ¢lovek. Nadelo
je: na najmanjSem prostoru v naj-
krajsem éasu najvecji uspehi — racio-
nalizacija — znaéilni pridevek takih
nazorov, njihov plod pa — nebolié-
niki!

V takem ameritkem nebotiéniku
n . stirideset ali sedemdeset nadstro-
pij je na stotine trgovskih podjetij,
v podjetjih pa na tisoée uradnikov
in prodajalcev stisnjenih v »¢im manj-
#e prostore¢. Ekspresna in bliskovna
dvigala ter premikajofe se stepnice
vlatijo ljudi v visoka nadstropja in
jih na drugem kraju spet odlagajo po
opravljenem delu ali zvrienem poslu.
Po teh velikih hidah kar mrgolj teka-
¢ev, slug in hi%nih straznikov, v sle-
hernem nadstropju so avtomatske
telefonske centrale za hi¥ni promet
in v uporabo strankam. Povsod sama
naglica, vse diSi po akordnem siste-
mu... In vendar —

Krize nebolitnikov ni modi ulajiti.
Pomebno je, da v nobenem novih
gradbenih nadrtov, ki jih je vlada
izdelala, ne vidimo nebotitnika.

Nehote se Clovek zamisli, &e izve,
da so najemmine za trgovske lokale
v newyorfkih in bostonskih nebotid-
nikih v poslednjih letih padle za dve
tretjini, zlasti pa tedaj, ko sligi, da je
vet znanih nebotinikov ameriZke
prestolnice pri¥lo na boben. ..

Kako naj si razlagamo to nepria-
kovano kalastrofo? Najprej je treba
premisliti, kolikine ogromne vsote
poZre gradnja takih velikanov. Ce je
pri gradbi zaposlenih Ztiri tisot de-
laveev, Se ni dosti. Vzemimo pa, da
je od vsakih sto delavcev samo eden
pozabil svoje orodje v pritlicnem
skladi¥¢u in mora §tirideset do . »-
demdeset nastropij globoko splezati

ponj — kakina ogromna zamuda
¢asa! Da bi se taki primerj ne po-
navljali, so na primer pri zidanju
Empire-State-Buildinga, ki je do da-
nes najvisja stavba na svelu, vstric
z rastoto zgradbo napeljevali pnev-
mati¢ne cevi, ki so neprenehoma po-
tiskale ali srkale v visoka nadstropja
manjkajoa orodja, juzine delaveev,
osvezujole pijafe itd. Tik po dovrsit-
vi so jih pa odstranili. Pnevmatitna
naprava, ki je z dovrsilvijo poslopja
izgubila svoj namen, je stala ogrom-
ne vsote, deprav vedo povedali, da
80 za slidne naprave na oslalih nebo-
ticnikih izdali Se ved.

Za prehrano delavstva so uredili
pet kantin, ki so jih morali vsak me-
sec vitric s porastom stavbe preme-
Bfati iz nadstropja v nadstropje. Da
bi pa delavei s potjo po nadstropjih
h kantini ne izgubljali dragocenega
¢asa v pocitkih, so morali sproti po-
lagati male Zeleznice, da so &m hi-
treje privedle delavea h kantini ali
pa raznafalea jedil k delaveem.

V pritli¢ju so uredili S¢ bolnico,
kjer s0 no¢ in dan bdeli zdravniki
in bolni¢arke nad bolniki in pri delu
ponesredenimi. Razen teh koristnih
in neobhodno potrebnih naprav jih
ie bilo e na stotine manjih in ni&
manj vaZnih. Seveda je vsaka tako
prehodna, torej samo zatasna uredi-
tev stala opromne vsote, & &imer se
ie zgradba e podraZila.

Banka Barucn

15, Rue Lafayette, PARIS
Odpremlja denar v Jugoslavijo najhi-
treje in po najholjfem dnevnem kur-
zu, — Vrij vee banine posle najku-
lantneje. — Postni uradi v Belgiiji,
Franeiji, Holandiji in Luksenburgu
sprejemajo pladila na nase fekovne
ratune: Belgija: s§t. 3064-64, Bru-
xelles; Holandija: &t 145866, Ded.
Dienst; Francija: &. 1117-84, Paris;
Luksemburg: &. 5967, Luxemburg.
— Na zabtevo po3ljemo brezpladno

naje dekovne nakaznice

Tak dograjeni neboti¢nik da okrog
25.000 ljudem dela in zasluika, dva-
krat toliko jih pa vsak dan pride in
odide po opravkih. Nebotitnik tako
velikega obsega je torej celo mesto
v eni sami higi. Zaradi varnosti mora
biti zanj posebna hisna gasilska &eta,
hiZna policija, ki ¢uva urade, trgo-
vine in posetnike pred tatovi in zlo-
¢inci vseh vrsl, nofna strala, higna
posta, restavracije, hi¥ni vodovod in
domata elektritna centrala, poleg te-
ga pa Be razne higienske naprave
in tiso¢ drugih stvari in red, ki so
potrebne v naselju s 25.000 stano-
valei, '

Za razlitne naprave je treba po-
sebnih priprav. Vzemimo samo post-
no zbiralno cev, ki tede navpiéno od
vrha do tal skozi vseh sedemdeset
nadstropij. Pisma, ki bi brez preki-
nitve padala skozi vseh sedemdeset
nadstropij, bi se zaradi trenja sama
vnela, zato je po¥tni vod tako ure-
jen, da se pisma in zavoji med potjo
dvakrat avtomatseki zaustavijo, ohla-
de in spel aviomalski potisnejo v
pofini vod,

Tudi v Amecilii so se udteli

Plie Ferry O'Brien

Na oko so nebotiniki videli, kakor
da so zgrajeni za velne dase. Toda
tudi to se v praksi ne obnese. >Ziv-
ljenska doba« neboti¢nikov je odmer-
jena komaj na 25 do 30 lel. Po pre-
teku te dobe se zafno kazati znaki
staranja. Prvenstveno pridejo v po-
Stev dvigala, najvaznejia prometina
zila poslopja; dvigala se tako hudo
obrabijo, da bi temeljita popravila
stala ve¢ kakor naprava novih.

Z oslarelim neboti¢nikom ni stvar
taka kakor s &rncem. Ko &rnec do-
sluzi, ga odslovi§ in posljes vy Sirni
svet s trebuhom za kruhom, nebotié-
nika pa ne mored poslali nikamor.
Pretezak je in preokoren, zvezan je
8 irdnim Zelezom in betonom z ma-
terjo zemljo. Edino kar bi se dalo
napraviti z njim, da se ga znebimo,
bi bilo, da ga podremo. Toda podira-
nje takih gigantskih Zeleznih, jekle-
nih in kamnitih gmot bi stalo tako
ogromnega denarja, da bi bilo joj.
Razen tega bi bil oviran in ogroZen
promet okoli njega... Mestni odetje
si Ze zdaj belijo glavo s to uganko,

toda vse kaZe, da so v mi¥nici in ne |

najdejo izhoda.

Neboti¢niki menda niso klicaji ob
tlevekovi volji, temved nagrobni spo-
meniki, ki utegnejo &loveka z volio
vred ubiti. ., .

Neverietne zgodbe
Pet dnt zaliona ...

...draga red

V New Yorku imajo spet svoje-
visten skandal, Janet Snowden, pre-
krasna milijonarjeva hderka, zvezda
Metropolitanske opere, se je po pel-
dnevnem zakonu lofila!

Mlada dama, oblegana od oboZe-
valcev kakor lu¢ od vesd, se je za-
ljubila v mladega lepega >princac ~—
brez denarja. Porocila se je z njim,
loda po petih dneh zakona je spo-
znala, da ni lepota dovolj trden te-
melj za zakonsko srefo. V druibi
svojega lepega moza se je neznansko
dolgocasila. Ob lo¢ilvi je morala od-
Steli >ubogemuc mozidku kar cel
nilijon dolarjev odikodnine.

Napisal Jo Hanns Résler

Kix in Kax se peljeta. Iz Hambur-
ga v Hanover. V oddelku tretjega
razreda. Zdajei vslopi lepo dekle. —
Kix in Kax jo kar z ofmi poZirata.
Deklica sede. Deklica se nasmehne,

Kix si pravi: 3Mene misli, Kax
sploh ne pride v poStev.¢

Kax si pravi: sMene misli, Kix
sploh ne pride v postev.c

Deklica pa misli oba.

Tako je Kixu Kax napoli in Kaxu
Kix. In drug se srdi na drugega,

Voinja mineva. Deklica postaja vse
lepé&a.

Zdajei vprasa Kix:

»Kdo pa ima vozna listka?¢

>Tile

>Jaz? Svojega imam. A tvojega?¢

>Saj ima¥ vendar gbale¢

>0beh  nimam., Sameo

svojega
lman.<

Njegov razlog
»Dragi gospod, neki razlog morale ven-
dar imeli! Zakaj se torej hotete loditi?<
»Ker sem porofenl<

Avto z vpeego

Neki budimpestanski dnevnik po-
ro¢a, da si je najbogatej§i kmet iz
vasi Gombds kupil po nujnem nasve-
tu svojih obfanov nov eleganten
avto. Ko mu ga je tvrdka dobavila,
je majaje z glavo »obdudovalg lo Ze-
lezno zverino. Vpregel je za proZno
vzmet dva brhka konjida in s>kodija-
zile ponosno skozi wvas. Previdnost
je lepa dednostl..,

Masievanie stace Kitajle

s>Epidemijac< strupenih kaé

V neki kitajski vasi so kar zapo-
vrstjo umirali ljudje, ker so jih opi-
kale kade, ki so se huje mnozile ka-
kor podgane v kanalil; velikih mest.

Poizvedovanja so pokazala sled:
drzala je v hiSo neke starke ob
obronku gozda blizu vasi.

V samoli je starka redila strupene
ka¢e v ogromnih mmnoZinah in jih
nosila ponoéi v vas,

Starka je vdova po nekem kilaj-
skem roparju, ki so ga va3fani za
kazen za njegova razbojnistva v vasi
ohesili...

Beli Otelo ali narobe svet

V meslu Port-au-Prince na Hailiju
80 nedavno &rnci pod vodstvom ér-
nega reziserja vprizorili Shakespear-
jevega »Olelac.

Reziser je menil, da mora v tem
klasi¢nem delu posebno poudariti
plemensko razliko in osebnost Otelo-
vo, zalo je igraleu ukazal, naj se be-
lo naSminka in si povezne plavo la-
suljo na glavo,

Uspeh je bil baje >sijajene.

Kax postane nervozen. Iide po Ze-
pih. Pod klopjo. Med perilom, Spet
po Zepih, Zaman.

>Pa vendar natanko vem, da ju
imag& ti,¢ poskusi 3e enkrat.

sNe, tvojega nimam.¢

>Kaj zdaj?¢

>Ne vem,¢ odgovori mirno Kix,
>Ce pride preglednik in te zaloti
brez listka, bo¥ plaal desetkratno
globo.<

>Moral sem ga izgubili.c

>Najbrie.¢

Kax 3e enkrat vse pregleda. Napo-
sled mu pride Kix na pomod.

>Misel imam,« mu rede. »Kratko-
malo lezi pod klop, dokler ne odpra-
vimo izprevodnika.<

sMisliZ7¢

>Mislim.¢

Kaxu drugega tudi ne oslane, Kax
se splazi pod klop,

Dekle se smehlja. Kix se smehlja,
In oba se dobro razumeta.

slle, tam zgorajc se oglasi Gew pol
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Peedeznim fe svet odpet!

San Francisco, februarja.

Spet je zvonilo, Fred Bernsen je
planil pokoneu in stekel k vratom.
Bil je postar. Hlasino je Fred po-
grabil Sop pisem. Roke so se mu
nervozno tresle, ko je pretrgal ovitek
vrhnjega pisma, in odi so beino pre-
letele kratke vrstice.

>V kosl¢ S priduseno kletvico na
ustih je vrgel zmeCkani papir na tla.
»Dalje — prihodnje...< Toda po-
vsod ista pesem. »Zal nam je...<
takSen je povsod zaletek, potem par
vljudnostnih fraz — o, Fred jih Ze
pozna, v leh dveh letih in pol se jih
je dodobra naudil. NeStetokrat so mu
ith mrzlo smehljajoéa se usta zalu-
¢ala v obraz, mu jih je nekaj skopo
na papir vrzenih vrstic dalo nedvo-
umno razumeti,

Clovek bi obupal. Saj je vse sku-
paj brez smisla, in najboljSe bi sko-
raj bilo... Fredu Bernsnu so vstale
v dusi mrane misli. Pa ne, kaj bo
potem z Mary! »Vzdrzati moras!c mu
je bila rekla, »bo8 videl, nekega dne
se bo tudi tebi ponudila priloZnost
— glej samo, da jo tedaj pograbis
z obema rokamal<

Ha, ha, z obema rokamal...

Nu, in te priloZnosti faka zdaj —
dneve, mesece in leta Ze...

Zdajei mu obvisi pogled na ju-
tranjiku, ki ga je bil prej malomarno
odrinil v stran. »Sluzbec — same
prosnje, druga za drugo, ponudb pa
nikjer... Pa® tule ena edina:

»Mlad moz... inteligenten...
giten, .. podjeten.. .c

Cudovito! A kje je oglas oddan? V
San-Iraneiscu? In on sedi v San-
Louisu! Koneec lepih sanj... Preden
pride njegova ponudba v Frisco, ga
bo sto in sto prosilecev Ze prehitelo.

Tedaj se mu pa zabliska misel.
Kakor bi ga sto vragov podilo, zleti
na brzojavnj urad, izpolni obrazec:
»>Tvrdli....., San Francisco......
Sprejmem sluZbo ... pridem jutri...
trofke za brzojavke odtegnite od
prve plade... Fred Bernscn.c

Dve uri nato so pod njegovimi
nogami repotala kolesa brzega vla-
ka in &ez pidlih Stiri in dvajset ur
je Ze stal pred ravnateljemn tvrdke.
Dvoje hladnih o€i ga je pregledalo
od nog do glave, nato se mu je pa
iztegnila roka naproti:

»Prosim, izvolite podpisati — po-
godba vas je ze Cakala ...«

ener-

@ svet

Budimpe&ta, februarja.

MadZarke so zahtevo o Zzenski ena-
kopravnosti zagrabile prav do dna.
Zeni nekega budimpestanskega indu-
strijea, Kovacs po imenu, se je za-
zdelo, da jo njen moZ vara. Meni nié
tebi ni¢, se je odpravila k dozdevne-
mu predmetu mozeve nezvestobe, ne-
ki gospe Targayevi, in jo pozvala na
dvoboj na tezke sablje. Saj ni napo-
sled takle poziv ni¢ posebnega; Ce se
znajo danasnje dame prav tako do-
bro sabljati kakor moZje, je le prav
in umestno, da pokaZejo svoje zna-
nje v tej plemeniti umetnosti tudi le-
daj, ko gre za res,

Dvoboj naj bi se vril v shladnem
gozdidkue, kakor je za lakine refi
%e navada. Toda ni priglo do njega.
Kaj hotete, zenska je Zenska, pa ni
nobena od obeh prizadetih znala
mol&ati, take da je budimpeSlanska
boljSa druzba Ze vel dni govorila sa-
mo o lej senzaciji. Nu, ko bi bilo

imelo priti do bridkega Zvenketa, se
je pa na prizoriitu pokazala policija
— in predslave seveda ni bilo.

Budimpestanska policija slovi po
tem, da pri dvobojih kaj rada skozi
prste pogleda. To se pravi, pri mo-
Skih dvobojih, Zenski dvoboj je pa
onemogodila. Posledica je bila, da
dami Zivi dusi nista zinili, kda] se
mislita v drugo spogledati.

Ce hote Zenska kaj zase obdriati,
ne sme z nikomer o ni¢emur govo-
riti — tudi o vremenu ne. Zenske le
prerade zaidejo pri razpravah o vre-
menu Se na druge reéi, Gospa Ko-
vaecs in gospa Targay se lorej nista
ve¢ pokazali v druibi, nié ved nista
hodili k Sivilji, ne v kino in ne v
gledalisde, Bili sta vsaka zase sami
in zapusteni, in osamljena srea vlele
drugo k drugemu, Morali sta vendar
toliko reci urediti, ki so v zvezi z
dvobojem! Kako? Nu, po telefonu!
Obema je bilo do tega, da v lepoli

By

——

ure Kax, »ali Se ni bilo izprevod-
nika?¢

»>8e ne.c

>Tu ne vzdriim veé.c

»Saj mora vsak trenutek priti.«

»>Briga me. Slabo mi 7e postaja.c

In se splazi na dan. Ves praden,
umazan in znojen.

)Sa_g si mi prijatelj, Kix?¢ vprasa
prijazno.

»>Seveda sem ti prijatelj, Kax.¢

»Potem pa bodi toliko ljubezniv
in ge splazi namestu mene pod klop.
Pozneje le bom pa spet zamenjal.c

»Izkljuteno, Vendar se ne bom de-
lal smegnegale

»Pa jaz?¢

>Til A jaz imam listek!<

Takrat zarozlja deklica iz objestno-
nosti z vrati. Kakor bi trenil, je Ka-
Xova glava spet pod klopjo, in deset
minul je spet mir,

Kix se smehlja, Dekle se smehlja.
In oba se dobro razumeta.

Med tem pa postaja Kaxu vse slab-
Se in slabse, Vrofe je in umazano

in dusi ga. Toda Kax vendar ne bo
voznje v drugo plateval! Ali celo de-
setkratno globo! Nemars .ma pa ven-
darle kje listek. Spet iame iskali.
Dregne se v glavo, V piscal. V Zelo-
dec. V nog. Toda listka ni nikjer.
Cedalje slab%e mu postaja, In izpre-
vodnika ni od nikoder. Cez eno uro
ga ne sirpi veé.

sNe morem vel. Naj se zgodi kar
hote. Ne vzdrzim velle

Prav takeat vslopi izprevodnik,

»Vozne listke, prosim.. .<

Izprevodnik stoji pred Kixom.

»Progim.¢

Kix mu vljudno izroti dva listka.

Izprevodnik se zafudi:

»Cemu sta vam neki dva listka?<

sKer sva dva.g

»Kje je pa drugi®¢

»Spodaj sedi, pod klopjo.c

Kix pokaZe dol in je ves vesel, da
s¢ mu je nakana tako dobro posre-
¢ila,

... Skoda bi bilo, e ne bi bilo
res!

umrela, zato je bilo treba nekatero
toaletno vprasanje spravili s sveta
Ko po telefonu ni ved prav &lo, sta
nadaljevali ustno. Pri tem je bil kaj-
pada ¢aj na mizi, pa cigarete in Sun-
ka s kruhom. In seveda sta tudi o
¢em drugem kak3no rekli, ne samo
o dvoboju. Clovek postane paté zgo-
voren, kaj hotele, é¢e je prisiljen ta-
ko ziveti v ssplendid-isolationue! —
Skratka, nekaj tednov sem videvajo
obe dami Ze spet skupaj na prire-
ditvah, pri Sivilji, v kinu in gledali-
§¢u, Vselej skup, Ko smeta vendar
samo druga z drugo govoriti! Zdi se,
da sta postali prav dobri prijateljiei.
Zadnje fase se zmerom slisi, da bo
dvoboj prihodnje dni, toda — —
Toda vse kaZe, da ga nikoli ne bo.
Prosim vas: od kdaj se pa najboljie
prijateljice pobijajo druga drugo s
tezkimi sabljami? Boh.

»Prav za prav sem li hotel prinesti z
Juznega morja veliko opico, pa na Zalost
nizem mogel nobene ujetic

+0, nié hudega, dragi. Saj imam spel
tebele

Tatvina
v 3
S tudnim lsoncem
V Parizu, januarja.

Nedavno se je zgodilo v Parizu ne-
kaj resni¢no nenavadnega,

Neki Frederic Brounidre se je na
povratku iz Amerike seznanil v Ca-
laisu z lepim dekletom in skupaj z
njo odpotoval v Pariz. Na parizki po-
staji se je z njo pred slovesom do-
menil Se za sestanek za prihodnji
dan. Dekle se je odpeljalo s taksi-
jem. Ko je hotel Brouni¢re plagati
postreZéka, je opazil, da mu je izgi-
nila listnica s 40.000 frankov, Odhi-
tel je takoj na Zzelezniski policijski
komizarijat in prijavil tatvino. Toda
komaj se je vrnil skozi kolodvorski
izhod, je opazil na ploéniku dekle, ki
ga je okradla. Prosila ga je, naj ji
ne dela skandala, preden mu ne za-
upa zelo vazne stvari. Komaj sta
sedla v bliznjo kavarno, mu je Ze
pomolila ukradeno listnico nazaj.

Zakaj? Tatiea je bilo Bronidgrova
rodna sestral Ko je v taksiju od-
prla listnico, je po listinah nedvom-
no dognala, da je okradla lastnega
brata, ki se je Ze pred 17 leti izselil
iz [rancije v Ameriko,

Zaupala je bratu, da Zive doma v
strasnem siromastvu in da je v Ca-
laisu iskala sluzbe, pa je ni nasla.

Brat je takoj preklical svojo prija-
vo na policiji in se odpeljal s sestro
v ofetovo hiso.

Bog si ga vedi, komu je zdaj teZje

pri sreu, sestri ali bratu? *
inoveisa Skotsha
»Kaj vidim, mister Black — ze-

hale?¢ se zadudi domadica, sTak se
dolgodasite pri nas?¢

»Nikakor ne! Clovek zeha tudi le-
daj, kadar je lafeng

S g

Alera Stavijskega je obogatela za now,
krvav zlodin: te dni so nadli pariskega
apelacijskega sodnika Princea, enega iz-
med tistih, ki o ozadju Slavijskega skane
dala najvet vedo, razmesarjenega na Zee
lezniskem tiru v Dijonu, kamor ga je
pozval k njegovi dozdevno bolni materi
skrivnosten lelefonski klic. Vse kaZe, da
so ga spravili s poti Stavljskefa pajtiaéi,
ki jih je treba iskati v zelo visokih kroe
gih — feprav skuSajo nekateri dokazati,
da je imel pokojni Prince neko skrivno
nesrefno ljubezen in da si je sam vzel
zivljenje. Afera Stavijskega je Ze do zdaf
rodila velike politine posledice v Fran-
ciji in ni neverjetno, da bo v kratkem Se
vetje, tem manj, ker prihaja na dan, da
je bil slepar Stavijeki v sluZbi nemikega
vohunstva, s

Zn oprostene Bolgare Dimitrova, Ta«
neva in Popova se je sovjetska vlada #Ze
drugi¥ zavzela v Berlinu, Kakor znane,
Nemei nodejo Bolgarov izpustiti, feprav
jih je sodidte oprostilo sokrivde poZiga
rajhstaga. Hitler je za lo, da jih izpuste,
Gdoring pa proti temu, Prej ali slej bo
seveda moral Goring odnehati, vprasanje
je le, ali ne bo takrat za zaprle Bolgare
Zg prepozno. o

Na Cefkem so zuiZali zlato podlago
krone za s, zato je feska krona za eno
Sestino svoje wvrednosti padla. Pri nas se
dobi za 1'90—2 Din.

|

Pokojni belgijski kralj Albert I, je bil
britanski in brazilski marsal, polkovnik
Spanske in britanske vojske, tastni doke
tor 13 univerz in ¢élan 9 znanstvenih aka-
demij. Imel je 61 tujih odlikovanj.

Za sahovske prvenstve sveta se bo 1.
aprila t. 1. zalel dvoboj med sedanjim
prvakom Aljehinom in Bogoljubovim, Pr-
ve tri partiie bosla igrala v nemskem
zdraviliStu Baden-Badnu, pribodnji dve
od 13, do 16. aprila v Villingnu na Ba-
denzskem in poslednje tri od 17. do 20,
aprila v Karlsruhu.

»0blagéni klube. V Ljubljani se je usla-
novil poseben klub, ki bo imel nalogo
gojiti predvsem smuZki sport iz zdrav-
stvenih vidikov ne glede na klubsko pri-
padnost. Klub se je Lrslil (kakor bere-
mo v »Jutruc) na ime »Sky klub. 34z
Zakaj ravno »Skye¢ in povrh Se z y, nie
smo mogli dognati, Doslej smo izraz za
nase smuéi videli v tujih jezikih le v pi-
savi »ski« ali »schic; sky pa dobile v
angleSkem besednjaku in pomeni oblaks

Amerizke milijonarje pobira, Lela 1929
je bilo v USA 38 ljudi, ki so imeli vel ko
5 milijonov dolarjey (300 milijonov Din),
letnih dohodkow, 1. 1932 nobenega .ved.
1—2 milijona dolarjev lelnih dohodkov je
imelo leta 1929 Se 357 Amerifanov, lela
1932 le Se 15. Za lansko leto % ni urad-
nih podatkov. Golovo je pa, da se je &le-
vilo milijonarjev Se bolj skrtilo, Amerika
postaja neintéresantna. ..

- |

Za praznoverne, Ko so holeli v belgij«
skem parlamentu poslavili prestol za sve«
tano zaprisego novega kralja Leopolda
I, se je pokazalo, da so ga bili dam
pred nenadno smrijo Alberta I. dali v
popravilo, z narotilom, da ga prinesejo
nazaj do 23, februarjn — to je ravno
dneva zaprisege...

: ]

Eksplozija med operacijo se je pripes
tila na berlinski univerzitetni klinili.
Operirali so ravno nekega otroka, ko so
etrove pare pri uporabi neke posebne
Zarnice eksplodirale. Drugim se ni nid
budega pripetilo, le otroka je ubilo,

a

Krpo v trebuhu pacientke je pozabil
pred letom dni primarij neke bolni¥nice
v Budimpesti. Bolnico so morali zdaj vno-
vit operirvali, ker ni mogla vet prenasali
silnih helefin. Na njeno toZbo je sodiita
obsodilo povrinega kirurga na 10.000
pengov (okoli 100.000 Din) globe, ki jlh
mora platati operiranki za prestane bo-
letine,

|

Nemei €istijo svojo raso, V nemskih
obmejnih krajih, ki so jih prva _leta po
vojni imele zasedene francoske kolonij-
ske Ctete, bodo Nemei sterilizirali olkoli
600 otrok, ki so imeli smolo, da so sl
izbrali ¢rnce za otete,
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Roman iz nadih dni. — Napisal P. R

66. nadaljevanje

Kaj ji bo povedala? KaksSno po-
kore hote tam opraviti? Francu tega
ni povedala. Mladi moZ je slutil, da
obstoji tudi med obema Zenama neka
drama... skrivnostna drama, ki je
eprico materinega molka ni upal niii
omeniti.

Frane je vsak dan obiskal Cirila.
Operirancu se je telesno zdravje od
dne do dne vidno popravljalo, toda
vitric s tem je rasel njegov obup. Bil
je trdno prepric¢an, da so vsi njegovi
dragi Ze zdavnaj mrtvi, drugace paé
ne bi bil take sam in zapuScen v
fujem svetu. Franc je povedal svoji
materi o njegovem obupu.

»Na tvojo izrefno Zeljo nisem ne-
srefnezu niti z besedico razodel, da
tisti, ki jih toli grenko objokuje, Se
zive. Toda refem ti, zdi se mi ne-
odpustljiva okrutnost, ¢e ga bova ge
dalje pustila v tej strahotni zmoti,
ko mu vendar z nekaterimi besedami
lahko vrneva srefo in veselje.c

»Prav imag, France, je pritrdila
Ilona. >Toda teh besed mu ne smes
prej redi, dokler jaz ne izvriim svoje
naloge, ki sem ti o njej govorila, Zato
se mi zdi neobhodno potrebno, da se
brez odloga odpeljeva v Svico. Ko se
vrneva, bo§ pa lahko napravil konee
temu muénemu poloZaju.«

Franc ni ved oporekal. Povedal je
Horvinu, kako se je njegova mati
odlog¢ila. Tudi kirurg ni vedel, kaj je
pred davnimi leti zagreSila Ilona.
Zalostno je zmajal z glavo.

50, ko bi me Bog uslidale, je za-
mrmral, »in popravil zlo pri vseh
pelsreéneiiih, ki sem ga jim prizade-
jal...¢

Kako bo Ilona pripravila Ljudmilo
do tega, da mu bo odpustila? Horvin
ni vedel.

Marko in René sta se zjulraj odpe-
ljala. Pred odhodom so se bili dogo-
vorili, da se bo René Vernien ¢im
prej vrnil na Sonnenberg in prebil
nekaj tednov pri njej, ki jo je smel
zlaj imenovali svojo zarodenko.

Mladi moZ je odZel vesel in zalo-
slen hkratu. Vesel ob misli, da se
mu bo njegov sen izpolnil, Zalosten,
ker je moral zapustiti ta prelepi gor-
ski koti¢ek, kjer je pustil svoje naj-
drazje na svetu. — — —

Tisto popoldne sta sedeli Ljudmila
in Boia v malem salonu v pritligju,
Deklica je bila zatopljena vase in ni
skoraj ni¢ govorila. Zato je pa bila
Ljudmila tem zgovornejsa; kar vidno
ge je trudila, da bi BoZo nekoliko
razvedrila, Delala se je veselo in za-
dovoljno, toda njeno veselje ni bilo
iskreno, Zakaj nesrefna mati je le
predobro vedela, da se je njena h&i
proti volji svojega srea odlodila za
Renéja, Vedela je, da je pristala
nanj samo zato, da ustree svoji ma-
teri. Vedela je, da Boia e zmerom
misli na proSlost, Ceprav ni nikoli
niti z besedico imenovala nekaterih
jogodkov. .

Po odhodu gospe Matoeve in nje-
nega sina s Sonnenberga ni v krogu
Ljudmiline rodbine nihde pri nobeni
priloZnosti omenil njunih imen. In
vel')duj jé BoZa $e,zmerom mislila na
Franca . ,. tudi danes, ko je zarotena
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Ali bo nadla srefe na poti, ki ji jo
je pokazala njena mati? Ljudmili se
ie Ze nedtetokrat porodilo to vprasa-
nje. In ko je hotela nanj odgovoriti,
80 jo le preradi obsli dvomi, In tudi
vest jo je zapekla,

Mati in héi sta sedeli druga zraven
druge pri odpriem oknu, ki je gleda-
lo v prekrasno gorsko panoramo. De-
klica si je dajala opravka z ro¢nim
delom, Ljudmila je pa pravkar
utihnila in se zamislila v svoje Za-
lostne misli.

V duhu je zagledala Cirila pred
seboj, Ta prikazen ji je bila hkralu
sladka in bolestna, draga in ne-
znosna, zakaj v zvezi z njo ji je vse-
lej ostala Se druga podoba: Zenske,
zaradi katere se ji je Ciril izneveril,
Zenske, ki je prinesla v njeno Zivlje-
nje zalosl in obup,

In Ljudmila je videla v duhu to
zensko, kako jo je nagnala iz hiZe,
videla jo je, kako je spodaj v drevo-
redu stopila v voz in se odpeljala.
Toda preden je voznik pognal, se je
bila Se enkrat obrnila in Ljudmila
je videla, kako so se bile njene veli-
ke ¢rne o¢i s ¢udno Zalostjo ustavile
na hisi, ki jo je morala toli neprica-
kovano zapustiti. ..

Zdajei je pa gospa Harleyeva
trznila, Njene o¢i so srepo zastrmele
pred se na Siroko pol, ki je drzala
v dolino. Obstale so na listi tocki,
kjer so pred leli videle gospo Mato-
sevo slopili v voz,

Zakaj prav na istem kraju se je bil
ravno ta trenutek ustavil neki voz in
iz njega je stopila — gospa Malogeva!
Se zmerom je bila v temnem, skoraj
v Zalnem, in njene velike &rne ofi so
se fem oloZineje odraZale z obraza,
ker je bil nenavadno bled,

Ljudmila si je potegnila z roko po
telu,

Ali se ji blede? Ali ima mar vro-
Cico?

Hotela je s silo pregnati te misli,
takrat je pa Ze Boza vzkliknila:

»Poglej, mama, gospa MaloSeva
prihajal¢

Ljudmila se je stresla, Tak se ji
ni sanjalo! Ta Zenska, ki jo je prav-
kar zagledala, je resnitno stopila iz
voza! Krik se ji je utrgal iz ust:

2S8aj ni mogode!l¢

Toda BoZa je Zivahno potrdila:

>Pa¢, mamica, saj se je e dobro
spomnim !¢

>Le kaj bi rada pri nas!
prihaja sem?«

Voditeljica zdravilifa se je meha-
ni¢no umeknila od okna. In z gla-
som, ki je skoraj zamiral od onemo-
gle mrinje, je zasikala:

>Ne bom je sprejelal Ne maram je
videtil¢

Po kaj

Don Juan

>Ce vas ne usli¥im, ali lslboale potem
res usirelili, gospod pristav?¢
2Dal, Tak konec papravim vselejle

.njej in dejala z mehkim,

BoZa se je zatudeno obrnila k njej,
Bledica ji je izginila z obraza in se
umeknila Zivi rdedici. Ljudmila je vi-
dela, da se je zaletela.

s»Zakaj je ne bi sprejela?« je vpra-
Sala deklica z zivahnostjo, kakrine 7Ze
dolgo ni pokazala,

Ljudmila ji ni odgovorila.

»Moléis, mama... Kaj ima¥ mar
kaksne pozebne razloge za mrZnjo na
gospo MaloZevo?«

»Mogolele

Nesrecniei se je v kriku ulrgala ta
edina besedica. Vsa kri ji je bila iz
ginila z obraza, in noge so se ji tre-
gle, da se je morala naslonili ob mi-
#z0. Tedaj je BoZa potasi stopila k
a hkratu
odloénim glasom:

>Naj bodo razlogi za tvojo mrinjo
Se tako tehtni, tvoja dolinost je, da
ne odslovig te Zenske, ki prihaja k
nama. Ali mar ne vidis, da je naju
Ze uzrla? Imela bi pravico zahtevali
od naju pojasnila in opravithe za
takino vedenje, za laksno Zalitev.¢

»BozZa!.. .«

»Prosim te, mama, pusti me,x jo
povzela BoZa Se odlotueje. »8Se pom-
nis, da li vCeraj nisem hotela delati
tezkera srca, zato pa zdaj tebe pro-

Jdeat.
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kemiéno é&idenje,
barvanje in svet-
lolikanje

sim, da mi ustrezes in ne posilja§
gospe MatoSeve prol, Ze preden ti je
utegnila povedati, zakaj je prisla —
vzlie svojim tehtnim razlogom, ki jih
imas proti njej in o katerih mi nisi
nikoli govorila.«

Prijela je mater za roke in jih lju-
bece stisnila. Ljudmilin pogled se je
ustavil na njeni héeri, Vztrepetala
je. Zakaj zaslulila je, zakaj hdi tako
prosi. V njenem sreu je bila ostala
poslednja nada: golovo je mislila, da
je la Zzenska prisla samo zaradi
Franca in nje same,

Kdo ve, mogode je héi res prav
slutila! Mater je Se bolj zbodlo v sr-
cu, ko jo je presinila ta misel,

>Prav,c je dejala potasi, »sprejela
jo bom.«

Bozi se je utrgal vzdih. Toda Ze je
Ljudmila dodala:

3Samo ti-ne bo¥ zraven. Ne ma-
ram, da bi videla to Zensko, Stopi v
svojo sobo.c

>Mamal.. ¢

»Ne maram,« je odloéno ponovila
Ljudmila,

Njen glas je bil tako zapovedova-
len, da je Boza utihnila. Stopila je
proti vratom. Preden jih je odprla,
je 5e vpraZala;

»>Pa mi bo¥ potem povedala, zakaj
je gospa MatoSeva priéla?«

Gospa Harleyeva ni odgovori-
la, — — —

Nekaj minut po BoZinem odhodu je
potrkalo na vrata. Vstopil je sluga,

»Gospa, neka dama bi rada z vami
govorila.¢

>Naj vstopi,« je zamrmrala Ljud-
mila in stopila proli mizi. Z vsem
naporom svoje volje si je nadela vi-
dez mirnosti in hladnosti, teprav je
v njej vse kuhalo in drgetalo; zdaj
je bila pripravijena boriti se za &ast
in srefo svojih otrok, ki sta se
ji zdeli ogroZeni,

Med tem je bila Ilona e vstopila
in pozdravila.

»8aj me Se poznate, gospafe.

>Da, poznam vas.c '

Trenutek tifine. Ilona je prva po-
besila pogled. Voditeljica zdravili-
§¢a je borbeno povzela:

»Sprito razgovora med nama ob
vasem odhodu si ne znam pojasniti
smotra vasega danadnjega obiska.«

»Dovolite, gospa, da vam razlo-
Zim.«¢

»Kar moti na kratko, ¢e smem
prositi. Zakaj ¢as, ki vam ga lahko
posvetim, je skrajno odmerjen.¢

Ljudmilin glas je postajal cedalje
trsi in neizprosnejsi. Niti stola ni bi-
la ponudila Iloni. Ze gola navzodnost
le Zenske ji je bila neznosna.

MadZzarka je povzela:

»Pred Sestimi leti sem imela
opravka z gospo Harleyevo; njej sem
zaradi uslug, ki mi jih je napravila,
ohranila vec¢no hvaleZnosl. Danes pa
nisem prisla k njej.«

»Kaj hocete redi?¢< je zajecljala
Ljudmila in vztrepetala.

»Tole: takrat nisem vedela kdo
ste, danes pa vem.«

»Gospal, , .«

»Da, vem, da Zivite tu pod privze-
tim imenom, da se gospa Harleyeva
Vv resnici imenuje gespa Milavie-
va.., da, vse to vem.g

»In feprav vse lo veste, imate to-
liko drznosti in cinizma, da pridete
v hi%o liste, ki ste ji storili toliko
zla? Ah, tako blaina je vasa duSa?«

Ilona ni pobesila odi. Zdelo se je,
kakor da vobge ni razumela pomena
Ljudmilinih besed. Mirno, skoruj
toplo je odgovorila:

»>Zmota, ki v njej zivite, vas opra-
vicuje. Ce sem zdajle tu, sem prisla
zalo, da vam odprem o&i. Ta trenutek
mislite, da sloji pred vami Zenska,
ki vam je storila najhujSe, kar more
kdo storiti svojemu bliZznjemu. Moti-
le se, gospa... nisem sicer popol-
noma nedolina, toda kriva nisem no-
benega greha, ki mi jih vi otitate.c

»Res?¢ se je zarogala Ljudmila,

»>Res... Sami se boste Lkmalu
lahko o tem prepricali.c

»Ne vem, h kak&nim lazem in pre-
tvezam se bosle zatekli, da boste
oprali svoje grehe in pokazali svojo
nedolznost, retem vam samo to, da
si ne dam ni¢esar natvesti.., Pod
nobeno pretvezo nisem voljna odpu-
stiti. krivde za trpljenje, ki sem ga
morala prestati.¢

In meneé, da je ugenila, zakaj je
la zenska prigla kK njej, je kriknila:

sNe mislite, da me boste pregovo-
rili! Moje sovrastvo do tistih, ki so
krivi mojega gorja, je neizbrisno.c

»Ne, gospa,« je prav tako mirno in
krotko odgovorila Ilona.

>Tudi nisem voljna odpreti svoje
hise tistemu, ki jo je, ko je bil Se
pri zavesti, zapustil in odSel k dru-
gi. Naj ostane tam kjer je,.. pri ze-
ni, ki mu je bila draZja... pri otro-
ku, ki ga ji je dal...c

Glas ji je drhtel. Pri poeslednjih be-
sedah se i je utrgal v ihtenje. llona
je stopila korak naprej:

»>Nikar, gospa... dajle, poslufajte
me rajdi...c

>Ne, ne maram vas posludati...
Ze sama va%a navzoinost pomeni za-
me, ali res ne futite, najhuj$e trplje-
nje, neznosne muke. Pojdite! Pustite
me!¢

Vpila je, kakor bi se ji bil omra-
¢l um, Toda llona je mirno odgovo-
rila:

»V drugo vam povem, da Zivite v
nezasliSani zmoti. Ciril je nedolZen.
Otrok, ki o njem govorite, ni nje-
gov.< :
>Ciril ni ofe va¥ega sina?%¢

»Ne, gospa. Ofe mojega otroka fe
moj moZ, ki sem e skoraj dvajset

let lolena od njega.c .
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Grof
MONTE~-CRISTO

Roman
Napisal Aleksander Dumas
27. nadaljevan)e

sLepol« rec¢e grof s popolno-
ma mirnim glasom in negibnim
obrazom. »Tako torej, ljubi moj
Vampa, sprejemate svoje prija-
teljel«

»Puske doll« zavpije Vampa in
zapovedovalno iztegne roko, z
drugo pa spostliivo sname klo-~
buk. Nato se obrne k mozu, ki je
tako nepri¢akovano obvladal pri-
7Or:

»Oprostite, gospod grof, tako
malo sem se nadejal vasega obi-
ska, da vas nisem spoznal.«

»Zdi se mi, da imate pri vseh
stvareh kratek spomin,« odvrne
grof. »Ne pozabljale samo obra~
zov ljudi, temve¢ tudi pogoje, ki
ste bili nanje pristali.«

»Katere pogoje sem pozabil,
gospod grof?« vpraSa razbojnik
z vidno Zeljo, da bi popravil stor-
jeno napako,

»Al" se nisva dogovorila, da
vam morajo bili sveli ne samo
moja oseba, temved tudi moji pri-
jateﬁi?«

»S ¢im sem se pregresil proti
temu dogovoru, ekscelenca?«

»Ugrabili ste grofa Alberta
Morcerfa in ga spravili sem. Ve-
dite torej,« povzame grof s lakim
glasom, da je Franc vzirepetal,
»a mladi moz spada med moje
prijatelje, stanuje v istem hotelu
kalcor jaz in si je v mojem vozu
teden dni ogledoval Rim in kar-
nevalske prireditve — pa ste ga
vzlic temu ugrabili in odvedli v
svoj brlog, zdaj pa« — grof po-
tegne pismo iz zepa — »zahte~
vate zanj Se odkupnino kakor za
kogarkoli.«

»Zakaj mi niste tega poveda-
li?« se obrne poglavar k svojim
liudem s tako groze¢im glasom,
da so vsi pobesili oCi. »Zakaj sle
me spravili v nevarnost, da pre~
lomim svojo besedo mozu, ki
ima zivljenje nas vseh v rokah?
Tako mi Kris¢eve krvi, ¢e bi mi-
slil, da je kateri od vas vedel, da
je mladi moz prijatelj ekscelence,
pri pri¢ci bi mu razireséil lo~
banjol«

»Nu, vidite,« se obrne grof k
Francu. »Saj sem vam rekel, da
je bila pomota.«

»Ali je mar kdo z vami?« se
vznemiri Vampa,

»Da — gospod, ki ste mu po-
slali to pismo; hotel sem mu do-
kazati, da je Luigi Vampa moz
beseda. Stopite blize, gospod
baron, da vam Luigi Vampa sam
pove, v kak$no zadrego ga je
spravila la pomota.«

Franc se pribliza. Poglavar mu
stopi naproti.

»Bodite nam dobro dosli, eks~
celenca. Slisali ste grofove bese-
de in moj odgovor; dodal bi sa-
mo Se to, da bi rad placal 3tiri
tiso¢ piastrov, ¢e bi mogel s tem
izbrisali to stvar s svela.«

»A  kie je ujeinik?« vprasa
Franc in se nemirno ozre okoli
sebe. »Ne vidim ga nikjer.«

»Upam, da se mu ni zgodilo
ni¢ hudega?« re¢e grof in namr~
$i obrvi.

»Tamle je,« odgovori Vampa in -

pokaze z roko protfi ' odprtini,

pred katero je korakala straZa.
Sam mu bom sporocil, da je
prost.«

S temi besedami krene proti
strazi, Franc in grof mu sledita.
Morala sta kakih sedem ali osem
stopnic navkreber; na vrhu se
Vampa ustavi pred vrati in obrne
zapah. Tedaj zagledata v swvitu
svelilike Alberta, zavitega v plasc
in lezecega na tleh. Mladi moz
je spall

»QOlej, alej,« meni grof s svojim
¢udnim usmevom, »ni slaba, (e
se pomisl, da bi ga imeli ob
sedmih zjutraj ustrelifi.«

Tudi Vampa je z obcudova-
njem gledal specega Alberta; vi-
deli je bilo, da za takSen dokaz
neusirasnosti ni neobcutljiv.

»Prav imate, gospod grofl: fa
moz mora biti vas prijatelj.«

Nato se pribliza Alberiu in ga
rahlo prime za ramo: »Ekscelen~
ca, ali se izvolite zbudili?«

Albert se pretegne in si poma-
ne oci,

»Ah, vi sle,« zazeha, »L.ahko bi
me bili pustili, da se naspim. —
Ravno se mi je tako lepo sanja~
lo, da pleSem z grofico G.«

Potem polegne uro iz zepa;
razbojniki so mu pustili vse dra-
gocenosti.

»Pol dveh Sele... Kaj vraga vam
sine na um. da me greste tako
zgodaj budit?«

»Zato, da vam povem:
ste, ekscelenca.«

»Dragi moj,« odvrne prosto-
duino Alberl, »ravnajte se v bo~
do¢e po velikem Napoleonu, ki
je dejal: Zbudite me samo za-
radi slabih novic! Ce bi me bili
pustili spati, bi bil doplesal svoj
ples in bi vam bil vse Zivljenje
hvalezen... Torej so placali od-
kupnino?«

»Ne, ekscelenca; nekdo, ki mu
ne smem nicesar odreci, je pri~
Sel in zahteval, da vas izpustim.«

»Bogme, ta nekdo mora biti
zelo ljubeznivl«

Ozre se naokoli
Franca.

»Kaj, i, prijatelj moij, si 3el v
svoji pozrivovalnosti tako da-
]CE?«

»Ne jaz — grof Monte-Cristo.«

»0, res, gospod grofl« vzklik-
ne veselo Albert, popravljaje si
ovrainico in mansete. »Prevec ste
ljubeznivi; do smrti ostanem vas
dolznikl« S temi besedami mu da
roko; grof mu jo trepeco¢ stisne.

Razbojnik ju je zacudeno opa-
zoval, O¢ividno je bil vajen, da
so njegovi ujeiniki trepetali pred
njim, zdaj je pa srecal ¢loveka,
ki ga ves ¢as jetnidtva ni zapu~
stila dobra volja. Franc je bil po-
nosen, da je Albert celo nasproti
razbojniku obvaroval ¢ast svoje-
ga naroda.

»Dragi Albert,« mu rece, »Ce
se podviza§, bova nemara ujela
Se nekaj plesa pri  Torlonijevih.
Tako bo3 lahko doplesal svoj
ples, ki si ga v sanjah zacel, in
se i ne bo treba srditi nad go-
spodom Luigijem. Saj se je bog~
i!lc pona3al kakor popoln kava-
Ir &

prosti

in zagleda

»Prav imas,« odvrne Albert,
»0b dveh sva lahko Ze tam. Go-
spod Luigi, zehhm vam obilo sre-
ce! Pojdimo, gospodale

S temi besedami odhiti pred
I'rancem in grofom po stopnicah
dol v dvorano, Vsi razbojniki so
stali s klobuki v rokah. Poglavar
vzame Peppinu plamenico in od-
ide napre] pred gosh, ne kakor
hlapec, temvec kakor kralj. Pred
izhodom se prikloni:

»In zdaj, gospod grof, prosim
Se enkrat oproséenja in upam, da
se ne boste ved srdili name.«

»Ne, dragi moj Vampa,« se na~
smehne grof. »Saj se znate za
svoje pregreske tako lepo spo-
koriti, da bi vam bil ¢lovek sko-
raj hvalezen, da ste jih storili.«

»Gospoda,« se obrne poglavar
k mladima plemi¢ema, »morda
se vama moje vabilo ne zdi rav-
no mamljivo, toda ¢e bi se vama
kdaj zahotelo, da me v drugo
obis¢eta, mi bosta vselej dobro-
dosla.«

Franc in Albert se poslovita in
vsi trije odidejo. Voz jih je ¢akal
tam, kjer so ga pustili. Grof rece
Aliju le eno arabsko besedo, pa
se konja takoj spustita v dir.

Toéno ob dveh sta bila na3a
prijatelia v plesni dvorani. Njun
prihod je kajpada zbudil veliko
pozornost.

»Milostljiva,« se prikloni grof
Morcerf pred grofico, »véeraj ste
bili tako dobri in ste mi obljubili
ples. Sicer sem nekoliko pozen,
toda moj prijatelj vam bo potrdil,
da nisem sam kriv zamude.«

Prav fakrat je godba zasvirala
valéek, Albert je polozil svojo
roko grofici okoli pasu in izginil
Z njo v vrtincu plesalcev.

Franc je pa moral ves ve&er
misliti na nenavadni drget, ki je
stresel grofa, ko je dal Albertu
roko...

XV
Svidenje

_ Drugo jutro, fakoj ko je vstal,
je Albert predlagal svojemu pri-
jateliu, da obis¢eta grofa. Sicer
se mu je bil Ze zahvalil, toda po
njecgovem je bila usluga, ki mu jo
je grof izkazal, pa¢ vredna dvoj~
ne zahvale.

Franca je navdajalo do grofa
obcudovanje, pomesSano s stra~
hom; zato ni hotel pustiti Alberta
samega in je Sel z njim. Grof ju
je takoj sprejel.

»Gospod grof,« ga ogovori Al-
berl, »dovolite mi, da vam danes
ponovim, kar sem vam' snoci sla-
bo izrazil: Nikoli ne bom pozabil

v kaksnih okolis¢inah ste mi pri~
sli na pomod¢, in zmeraj mi bo
pred ocmi, da se imam vam za-
hvaliti, da Se Zivim.«

»Ljubi moj sosed,« odvrne
smehljaje se grof, »preved prefi-
ravate. Prihranil sem vam dvajset
tiso¢ frankov, to je vse. Sami
lahko vidite, da ni vredno o tem
izgubljati besed. Pa¢ sem vam pa
jaz dolzan priznanje, zakaj poka~
zali ste ¢udovito hladnokrvnost in
neustrasnost.«

»Kaj hocetel« skomigne Alberk.
»sPredstavljal sem si, da sem iz~
zval prepir, ki se mora koncali z
dvobojem, pa sem hotel razboj~
nikom pokazah, da se sicer na
vsem svetu ljudje dvobojujejo, s
smejocim se obrazom pa samo
Francozi. Toda moja hvaleZznost
do vas zaradi tega ne more ir~
petli, in tako sem vas prisel vpra~
Saf, ali vam ne bi mogel sam ali
pa po svojih prijateljih in znancih
ob priloZznosth izkazati usluge. Moj
oce, grof Morcerf, ima velik vpliv
na Spanskem, pa tudi na Fran~
coskem. Razpolagajte z menoj in
z vsemi, ki sem jim drag.«

»Priznam, gospod Morcerf,«
odvrne grof, »vasa ponudba mi
je dragocena in jo z iskrenim ve-
seljem sprejmem. Imel sem celo
namen prositi vas velike usluge.
Se nikoli nisem bil v Parizu in ga
prav ni¢ ne poznam.«

»Ni mogocel« se zacudi Albert.
»Kako ste le mogli Ziveti, ne da
bi bili videli Pariz? Saj vam ne
morem verjetil«

»In vendar je res. Zdaj pa Cue
tim, da res ne gre veé, da si ne
bi ogledal prestolnice razumni~
Stva sveta. Morda bi se bil Ze od~
pravil na to neobhodno potrebno

potovanje, ¢e bi koga poznal, da

bi me tam uvedel.«

»Q, ¢lovek kakor vil...« vz~
klikne Albert.

»Hvala za poklon! Toda ker
se ne morem ponasati z ni¢imer
drugim kakor samo s tem, da se
mi glede milijonov ni freba sramo-~
vah pred
bankirjem, igrat na borzo pa v
Pariz ne bom hodil, me je ta

okoli3¢ina doslej zadrZevala. Va~

Sa ponudba je pa moj sklep do-~
zorila. Ali bi se obvezali, ljubi

grof Morcerf« — te besede je iz~

govoril s Cudnim usmevom — »da
bi mi, &e bi priSel na Francosko,

vasim najbogatejSim -

odprli vrata tamkaj$njega svela,

kjer bom tuj kakor Huron ali naj~
zadnji African?« ' B

»O, zastran tega, gospod grof, *

ste lahko brez skrbi — tem bolj,
ker sem pravkar dobil pismo, naj
se vmem domov, ker se mi pPri~

v
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pravlja zveza z zelo odli¢no rod~
bino.«

»Tak se misliS Zeniti?« se za~
smeje Franc.

»Najbrze. Ko se bo3S vmil v
Pariz, bom Ze lepo uslaljen za-
konski moZ, nemara celo oce.
Kaj ne, to se bo lepo podalo moji
prirojeni resnobi? ~ Vsekako
vam 3e enkrat ponovim, gospod
grof, jaz in moji smo vasi z duso
in telesom.«

»Sprejmem,« odgovori grof.
»Zakaj prisezem vam, da mi ie
manjkalo samo taksne priloznosti,
da izvrsim nacrte, ki jih Ze dolgo
nosim s seboj.« ‘

Franc ni nifi frenutek dvomil, da
so to isti naérti, ki mu je grof na-
nje namignil na Monte-Cristu. Po-
gledal mu je v obraz, misle¢, da
bo s &im izdal, kaksni so fi na~
&rli; toda tezko je bilo videli temu
¢loveku v duSo, posebno kadar
mu je smehljaj zastiral obraz,

»Kdaj pa vi mislite biti v Pari-
zu?« vprasa potem Monte-Cristo.

»Cez Shirmajst dni, najpozneje
Cez tri tedne, ker takoj odpo-
hliem.«

»Prav! Jaz vam dam tri mesece
¢asa; kakor vidite, nisem malen~
kosten.«

»In ¢ez tri mesece boste polr-
kali na moja vrata?« vzklikne ve-
selo Albert.

»Ali bi se na dan in uro natanko
dogovorila? Povedali vam mo-
ram, da sem silno to¢en.«

»Na dan in urol« ploskne Albert
7z rokami. »Imenitnol«

»Veljalc

Grof vzame v roke koledar, ki
je visel kraj ogledala. »Danes smo
21. februarja, ura je pol enajstih.
Ali bi me sprejeli 21. maja o pol
enajstih dopoldne?« ‘

»Sijajnol Zajirk bo pripravljenix

»Kje stanujete?«

»V Helderjevi ulici, Stevilka 27,
pri ocelu, toda v cisto locenem
krilu palade.«

Grof si zapiSe: Helderjeva uli-
ca, stevilka 27, dne 21. maja o
pol enajstih dopoldne. »Gledal
bom, da bom tocen.« .

»Ali se bomo Se kaj videli, pre~
den odpotujem?«

»Kdaj odpotujete?«

»Jutri popoldne ob petih.«

sPotem se moram 7e zdaj od
vas posloviti. Opravke imam Vv
Napoliju in se bom vrnil Sele v
soboto zvecer ali v nedeljo. Pa
vi, gospod baron,« se obrne grof
k Francu, »ali se tudi vi odprav-
ljate 2«

»Da, a samo v Denetke. Nekaj
casa mislim Se ostati v laliji.«

»Torej se v Parizu ne bova vi-
dela?«

»Bojim se, da ne.«

»Potem pa srec¢no pot, gospo-
dal« rece grof in da prijateljema
roko.

Franc se je danes prvi¢ dotek-
nil roke tega moza. Zgrozil se je,
zakaj bila je mrzla, kakor bi bil
prijel mrlica za roko. !

»Do svidenja forej,« pozdravi
‘Alberl. »21. maja o pol enajstih
ziutraj v Helderjevi ulici Stev. 27.«

»Kaj ti pa je?« se zatudeno
obrne Albert k Francu, ko sta se
vrnila v svojo sobo. »Nekam za-
skrblien se mi zdi$.«

»Grof se mi vidi ¢uden palron,«
odgovori Franc, »in njegov pari-
gki obisk me navdaja s skrbjo.«

»S skrbjo? Bezi no! Sicer pa,
ravno prav, da se mi je ponudila

priloznost, Reé¢i i moram namrec,
da si se mi zdel zelo mrzel
z grofom, in vendar se je on na-~
sproti nama uprav kavalirsko po-
nasal. Ali imas kaj zoper njega?«

»Mogoce.«

»Ali si ga mar Ze prej kje sre~
Cal, preden sva se z njim sezna-~
nila?«

»Saj to je tisto.«

»Kic?«

»Ali mi obljubis, da ne boS ni-
komur niti besedice izdal, ¢e fi
povem?«

»Obljubim.«

»Dobro, pa poslusaj.«

In Franc jame pripovedovali o
svojem izletu na otok Monie-
Cristo, kjer je spoznal vec tiho-
tapcev in celo razbojnikov, o baj-
ni vecerji v podzemeljski palaci,
o ha3iSu in o ¢udnih sanjah. Po-~
tem omeni ono no¢ v Koloseju,
ko je nehote sliSal razgovor med
grofom in Vampo o Peppinu in je
grof obljubil, da bo izposloval
pomilostitev za razbojnika. Na-
posled pride k dogodkom prej-
Snje nodi, ko je videl, da mu
manjka 700 piastrov za odkup~
nino, in se je zalekel h grofu.

Albert ga je napeto poslusal.

»Nu, kaj bi bilo pri vsem tem
nedopusinega?« rece, ko je Frane
konéal. »Grof ima pacé svojo ladjo,
ker je bogat. Pojdi v Portsmouth
ali Southampton, pa bos videl
same jahte v luki, last imovilih
Anglezev. Grofu oc¢ividno ne ek~
ne tukajinja kuhinja kakor meni
ne, in ¢asih se rad spodobno na-
spi, ko mu v hotelskih posteljah ni
moc¢i — nu, si je pa dal urediti
zasilen dom na Monte-Cristu.
Potem ga je nemara obsel sirah,
da mu ne bi foskanska vlada de-
lala sitnosii, pa si je, bogat kakor
je, kratkomalo kupil cel otok in si
po njem Se sam vzdel ime.«

»Pa razbojniki, ki sem jih videl
pri njem? Kaj bos pa na to od~
vrnil 7«

»Tole, prijatelj: Ker se imam
njegovemu poznanstvu z  njimi
najbrze zahvalili, da sem danes
Se Ziv, ni moja sivar preostro so~
difi o tem. Namestu da bi ga ka~
kor i zato obsojal, mu oprostim,
ne ker mi je resil zivljenje, kar
ulegne bili pretirano, temvec zato,
ker mi je prihranil stiri liso¢ pia-
strov, to je natanko 20.000 frankoy
nascga denarja, Mimogrede: na
Francoskem me ne bi lako vi-
soko cenili — dokaz« doda
smeje se, »da nobenega preroka
doma ne spoSiujejo.«

»Vidis, rekel si besedo! Od kod
je grof prav za prav doma? Ka-
teri jezik govori? Od cesa Zivi?
Od kod mu njegovo neizmerno
bogastvo? Kje je Zivel prej in
kako? Kaj je zastrlo njegovo se-
danje zivljenje z mracnostjo in
mrznjo do ¢lovestva? To bi hotel
vedeh, da sem na lvojem mesiin.«

»Dragl Franc,« odgovori Albert,
»ko si dobil moje pismo in si vi-
del, da bi ti utegnil pomagati, si
Sel k njemu in mu dejal: ,Moj pri-
jatelj Albert Morcerf je v nevarno-

v 24 uran

barva, pusica in kemicno &lstl obleke,
klobuke itd. Skrobi in svetlolika sraj-
ce, ovratnlke, zapestnice itd. Pere,
sudi, monga in lika domade perilo.
Parno distl postelino perje in puh
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sti! Pomagajte mi, da ga reSim!
— Al je bilo tako?«

bDﬂ.«

»Pa te je takrat vprasal: ,Kdo
je ta gospod Albert Morcerf?
Od kod mu ime? Od kod premo-
zenje? Od ¢&esa zZivi? Kje je nje~
gova domovina? — Povej, ali te
je vprasal ali ne?«

»Priznati moram, da ne.«

»Brez besed je Sel in me resil
iz Vampovih rok, kjer mi je bilo
— tebi pa¢ lahko priznam —
vzlic hlinjenemu pogumu in rav-
nodusnosti posteno tesno pri
srcu. Nu, in ¢e me zalo necesa
prosi, kar bi vsak trenutek storil
za kateregakoli italijanskega
princa ali ruskega kneza, ki bi ga
srecal v Parizu, to je, da ga uve-~
dem v naSo druzbo — ali naj mu
odklonim? Vidi3, Franc, kako
krivicen sil«

»Stori, kakor veS,« rete po
kratkem molku Franc. »Vse kar
navajas, na videz popolnoma
drzi; toda zato ni prav ni¢ manj
res, da je grof zelo nenavaden
moz.«

»Grof Monie-Cristo je prijatelj
clovestva, Ali ti mar ni povedal,
zakaj pojde v Pariz? Da bo tek~
moval za Monthyonovo nagrado
za moze, ki delajo za blaginjo
¢lovestva. Ce bi bilo samo od
mojega glasu odvisno, mu je na-
grada ze danes zagotovljena.
Zdaj pa pustliva te redi, in sediva
raj51 h kosilu; potem si bova pa
Se poslednjié¢ ogledala cerkev
Sv. Petra.«

Mlada moza sta tako slorila.
Drugi dan sta se lodila: Albert
Morcerf se je odpravil v Pariz,
IFranc d’Epinay pa za Shirinajst
dni v Benetke. Toda preden je
mladi grof stopil v voz, je oddal
hotelskemu vratarju poselnico za
grofa Monte-Crista. Na posetnici
je napisal pod svoje ime besede:

21. maja o pol enajstih dopoldne,
Helderjeva ulica st 27.

XVi
Zajirk

V hisi v Helderjevi ulici so se
vrsile 21. maja zjulraj Zzivahne
priprave za doslojen sprejem
gostoy.

Albert Morcerf je stanoval v
posebnem poslopju v kotu pro-
stranega dvoriS¢a nasprofi hiSici
za sluzin¢ad. Samo dve okni tega
poslopja sta gledali na cesto, tri
na dvorisce, osltali dve pa na vrt
Med dvoriS¢em in vrtom je stala
starinska hi3a, kjer sta stanovala
grof Morcerf in njegova Zena.

Modni pomliadni plaséi

od Din 190— naprej v vseh kvalitetah in cenah

v konfekciji Drago Gorup & Ko., Liubljana
MikloSi¢eva cesfa 16 — L nadsfropje

Ob tri ¢elrt na desel je stopil v
mali pritliécni salon, kjer je dal
Albert pripraviti vse potrebno za
sprejem, komornik Germain, Pri~
nesel je Sop ¢asnikov in pisem in
oboje polozil pred Alberta na
mizo.

Mladi moz si razireseno ogleda
posto, vzame iz kupa dve dehteci
pisemci, ju odpre in prebere,

»Sporocite gospe Danglarsovi,«
se nato obrne h komorniku, »da
sprejmem sedez v njeni loZi... Ne,
pocakaijte... stopite o priliki k Ro-~
zi in ji povejte, da se rad odzo-
vem njenemu vabilu in da pridem
po operi k njej na vecerjo; poslji-
te ji na dom Sest steklenic izbra-~
nth vin in sodéek ostendskih
ostrig...«

»Kdaj naj pogrnem za zajirk?«

»O pol enajstih. Debray bo ne-~
mara moral v ministrstvo... Razen
tega... Za to uro sem se dogovoril
7z grofom; c¢eprav ne verjamem,
da bi se drzal besede, hotem
vendarle biti to¢en. Ali je gospa
grofica ze vstala?«

»Ce gospod grof Zeli, bom po~
vprasal.«

»Da... Prosite jo, naj mi posodi
svojo likersko garnituro, ker je
moja pomanijkljiva; poveijte ji tu-
di, da si jo bom dovolil ob treh
obiskati.«

Komornik je odSel. Albert se je
zleknil na divan, prelistal dva ali
tri casnike. in se zmrdnil ob c¢ita-
nju gledaliskega programa: Ze
spel opera, ko se je lako veselil
baleta! Zehaje je odlagal list za
listom in zamrmral:

»Casopisi so res od dne do dne
slabsi.«

Takrat se je ustavil pred vrahi
lahek voz in takoj nalo je komor~
nik najavil gospoda Luciena De~
braya. Vstopil je visok, plavolas
in bled mladeni¢ s sivimi oc¢mi,
tenkimi mrzlimi usticami, z belo
ovralnico in monoklom na svileni
vrvici; njegov obraz je bil resen,
malone poluraden. Bil je namred
zasebni tajnik notranjega ministra,

Mlada moza sta prisla hitro v
pogovor. Debray je ravno zacel
pripovedovali, kako je njun skup-
ni znanec baron Danglars zasluZil
pri Spanskih papirjih lep milijon-
celi, ko najavi komornik gospoda
Beauchampa.

»Kar naprej, kar naprej, siru-~
peno perole vzklikne Albert in
pohiti mlademu moZu naprofi.
»Gospod Debray ie 7e lu, vas
nasprotnik, ¢eprav vas nikol ne
bere... tako vsaj pravi.«

»Prav ima,« odvrne Beauchamp,
»saj tudi jaz njega v ni¢ devam,
ne da bi vedel, kaj poc¢ne. Toda
raj5i mi povejte, ali nas ¢aka zaj~
trk ali obed? Moram nazaj v po-
slansko zbornico; kakor vidite,
nam v nasem poklicu nj ravno z
rozicami postlano.«

»Zajtrkovali bomo; $e dva go-
spoda pocakamo, polem pa takoj
sedemo za mizo.«

»Dobro, vinem se, ko pride de-~
sert na vrsto. Prihranite mi jago~
de, kavo in smotke. Dollej pa
grem rajsi na svoj zrezek v parla~
ment.«

»Nikar, BDeauchamp, saj zacne~
mo to¢no o pol enajstih. Dotlej se
pa zgledujte pri Debravu: poku-
site moj xeres in biskvit.«

»Naj bo. Prav danes mi je po-
frebno nekaj razvedrila.« |
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Wbladina

Ameriska mladina in  amerizko
studenlsko Zivljenje je za nas Ev-
ropee pojem sporta, samo sporta, —
Zmerom pa pozabljamo, da so bili
ameriski akademiki Ze mnogo prej
in mnogo bolj delovni »3tudentic,
kakor njihovi evropski vrstniki. Na
slifne natine kakor skua dijastvo
evropskih driav dati sebi in svoje-
mu delu novih oblik v zmislu mo-
dernega razvoja, prav lako iite ame-
ritka mladina samostojno novih na-
¢inov za krepitev duha in telesa,

Osnova vzgoje ameriske dijadke
mladine izven Sole so mnogostevilni
>boys-khibie, Nuluga teh smladeni-
8kih klubove je sistematska vZgoja
dorastajote mladine. v bodote driav-
ljane, ki si morajo.biti v svesti svo-
Jega odgovornega poloZaja nasproti
sebi, svojim vrstnikom in drZavi. —
Mnogo vaznosti polaga Amerika na
telesno vzgojo, dasiprav ne zane-
marja dusne in duhovne vzgoje. Stu-
denti hodijo z istim navdugenjem po-
sluSat predavanja kakor obiskujejo

illa filma >Burjac

knjiznice, rokodelske delavnice in
sporfne arene, Mladina upravlja svo-
je klube sama in ima svoja sodiifa.
Sodniki, prisedniki in toZilei so oni

v U.S. A

sami. Koliko resnosti je v teh mla-
deni¢ih in s kaksSno vnemo in éutom
odgovornosti zasedajo njihova sodi-
8¢a, nam pokaze Cecil B. de Mille v
svojem najnovejSem sodobnem filmu
sBurja¢, v lilmu mlade Amerike, ki
¢uti krivico, ki ve, kaj je praviea in
se z vso svojo mladostno vnemo in
silo bori zanjo.

NajmogoCnejsi prizori so v sodni
dvorani akademske mladine, ki z za-
nosom popravlja grehe mesinih ode-
tov. Mladi ljudje sklenejo razkrinkati
in pogubiti zlofinske tolpe, ki stra-
hujejo mestno prebivalstvo, Naért jim
sijajno uspe, a uspel je pa v vsakem
pogledu tudi v sliki velikemu rezi-
serju,

Vsa ameriSka mladina se bori Ze
od 1. 1914, proti nazadnjaskim vzgoj-
nim metodam. Borba mlade genera-
cije je stara toliko kakor ¢lovek sam;
naravna sila je njena mati, velen
zakon je sama po sebi. Vendar niso
bila nasprotstva med zakoni, upravo
in potrebami in moralo ¢asa Se ni-
kdar tako velika kakor danasnji dan,

Ameriska akademska mladina isce
novih in zdravejih smeri, vendar
nikoli ne prezre nobenega novega
gibanja svojih evropskih tovariSev.
V nekaterih kolegijih v juZnih pre-
delih USA skudajo Studenti strniti
telesno delo z duSevnim, Nekaj fasa
delajo v laboratorijih vseucilis¢, po-
slufajo predavanja in se uce, nckaj
tasa opravljajo tezaska dela v delav-
nicah in na farmah univerzitetnih
kolomij. V drugem kolegiju, ki je
sredi industrijskih revirjev, je Ziv-
lienje sluZateljev urejeno tako, da se
vsakih pet tednov izmenjajo.
tednov na univerzi, pel tednov pri
strojih v tovarnah.

Sele v Millovem filmu bomo videli
ameriSkemu  dija$tvu  resnicno v
obraz, Zele takrat bomo spoznali mla-
de revolucijonarce, Ta mladina, ki jo
izvenamerigki ljudje radi krivo sodi-
mo, ta bojevita generacija je ze zdav-
naj spoznala veliko resnico, da »si
mora bodotnost, v kaleri bo Ziveia,
sama pripraviti.c

Bolesat in jaz

Pripoveduje Myrna Loy

Prav za prav se imenuje film
sBoksa® in dama<¢, toda ker igram
damo jaz sama, sem si dovolila film-
ski naslov nekoliko poosebiti in bom
z vami o tem malo pokramljala,

Ko mi je Metro Goldwyn sporotil,
da so me izbrali za glavno junaki-
njo v tem filmu, sem bila seveda ze-
lo vesela. Hkratu mi je pa bilo ne-
kam tesno pri dudi. Sama, samcala
iena med tolikimi miSidastimi mo-
#kimi, partnerica mednarodnih bok-
sadkih zvezdnikov, Maxa Baera, Pri-
ma" Carnere, Jacka Dempseya... In
toliko boksaskih prizorov... uf, kar

F—

Gospodinje!

Suba drva in lep pre-
mog dobite pri

L PDGAENII(

trgovina 8 kurivom
Bohorideva ul.5  Tel. 20-50

*--—"—J

siresa me, Nisem bila namrec istega
mnenja o boksaiki umetnosti kakor
moje vrstnice in prijateljice.

Med filmanjem sem se o boksu na-
udila toliko, da zrem s popolnoma
drugega vidika na ta starodavni
sport, ki so ga gojili Ze stari Grki
in Rimljani.

Prej se mi je zmerom delo, da je
boksanje sirov tepez veljega obsega.
Zdaj, ko razlikujem razne udarce,
obéudujem uspehe in spreine »para-
de¢, ker vem, da je marsikateri plo-
ski udaree, pri katerem sem se Ca-
sih zdrznila, le prav nedolZna etvar,
udarec odbit z rokavico, Preprifala
sem se na svoje odi, da rane zvedine
niso tako straSne, kakor se zde na
prvi pogled, Krvi je mnogo, rane pa
malenkostne, — Tudi po najtezjem
knock-outu se z zdravnikovim posre-
dovanjem premaganec tako hitro
opomore, da mu Ze ez nekaj minul
ne bi nikdo verjel, da je bil hip
prej »obleZale, Samo kak¥en obli
ga izda.

Max Baer, ki je premagal Schme-

Pet .

linga, je bil moj partner, prav za
prav glavni moski junak, — Kakor
olrok je; zmerom vesel in dobrodu-

pa tovaris, da si ne more§ boljSega
zeleti, Do¢im se drugi igralei kaj
radi silijo v ospredje, moram Baeru

Mirna Loy (M G M)

Sen kakor so Ze pal vsi velikani.
Njegov glavni posel v filmu ni bok-
sanje. Pokazal je, da je prav dober
igralec, neZen ljubimec in odliden
pevec in plesalee, Pri vsem tem je

priznati neZno bojefe kavalirstvo in
obzirnost do drugih,

Odkar sem igrala v tem filmu, sem
kar navdufena za boksanje in bok-
batf“.

Mescanska kuhinja
Cbedi in weierie za ves teden

Sobota
Rezanei v juhi, govedina z ohrov-
tom, jaboléne rezine. Za vederjo pe-
dene avgsburike klobase s praZenim
krompirjem,
Nedelja
Kuretninska juha, pefena pitka z
rizem in endivijo, kakaova torta. Za
vederjo mrzli narezek, sir in masle-
ni kruhki.
Ponedeljek
Jetrni Zlitniki v juhi, govedina s
kolerabo, Zemljev praZenec z mali-
noveem. Za velerjo pljuéka s slanim
krompirjem,
Torek
Cvetaéna juha, svinjski zrezek =
krompirjevo kaSo in zelnata solala,
kompot, Za velerjo dufen riz s se-
sekljano gnatjo.
Sreda
Jajéni pecenjak v juhi ($eberl), go-
vedina z jabolénim hrenom, riZev na-
rastek s Cokoladno polivko. Za veéer-
jo briZelje v obari in kruhovi emoki.
Cetriek

Vipavska juha, brzola z wdeto sla-
nino, krompirjevi rogljicki in solata,

palacinke, Za velerjo svinjska hlade-
lina in paprika v solati.
Petek
Krompirjeva juba, oevrie ohrovto-
ve mladike, zavitek s smelano. Za

vederjo kuhana morska riba 2 mesSa-
no solato.

Kakaova torin

5 dkg sirovega masla in 2 jajei do-
bro slepi, da se masleni kosmiti po-
polnoma stope. Takrat prideni tej
zmesi b dkg kakava, vlij na to /4 1
mleka, navrzi nekoliko cimeta in
stolenih klintkov in primesaj %
kilograma wmoke in ¥ kilograma
sladkorja. Vse to polagoma teme-
ljiito mesaj. Iz dveh beljakov stepi
gost sneg ter ga vsuj na pripravljeno
testo, ki mu prideni zavojéek pecil-
nega prafka in nekoliko dvojnooglji-
kovega natrona, Te nove pridatke
spet polagoma vmeSaj v testo, do-
kler se primerno ne strdi, da ga
lahko vlijef v pripravljen lik. V ped-
nici peded torto v zmerni enakomerni
vro¢ini tako dolgo, da postane vrh-
nja skorja trda. Pefeno torto zrezi
potez v dve ali tri plogde, ki jih na-
maZe§ z marmelado, z medom, ali pa
poireses & pra¥nim gladkorjem in
zmletimi orehi.

BUFET PRI IVANU
Aleksandrova c.5 (dvoriide)
priporofa izbrana vina in
dobro mc¥&ansko kuhinjo.
Lepa posebna soba za se~
stanke, Se pri

IVAN ICA

Zlobno
sZakaj trdi%, da me je Tine vzel
samo zaradi denarja?¢
sNeki verok je vendar moral
imelile
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Pojteni najditolj

Kocmur jo irzgubil denarnico. S
1500 Dim gotovine. NaSel jo je Mrna
in napisal Koemurju tole pismo:

»Nasel sem va¥%o denarnico. Prila-
gam Vam 500 Din in vas hkrata
viudno prosim, da mi dovolite vrata-
nje ostalih 1000 Din v obrokih.
Mrna.¢ .

Zmage gotoy

Dva Spanca sta se sporekla, Po-
sledica: dvoboj, Dogovorila gta se,
da se pomerita zunaj Madrida, Dru-
gi dan se slucajno srecata na postaji,
kjer sta oba Iupovala vozni listek,
da se odpeljeta na kraj dvoboja. Pr-
vi kupi listek za tja in nazaj, drugi
pa samo enojnega,

>Carambalc zakolne prvi, »Kaj se
sploh ne miglite vrniti? Jaz imam
navado, da si vselej kupim tudi li-
stek za nazaj.¢

»Jaz pa nikoli,¢ odgovori drugi.
»Nazaj se vselej peljem z listkom
svojega nasprotnika.«

Pozna se

sKako gre z mojim fantomn v Sold,
gospod uditelj?¢

sZo gre, gosped Cvirn, saj se S8
dosti dobro ufi, samo velilko napako
ima: rad laze.«

»Tega pa ne razuwmem. Moja Zena
vendar ne laze, mene pa ves dan do-
ma ni...c

Razireseni Napoleon

0 velikem Korzitanu pisejo, da je
bil ¢lovek silne dusevne energije in
zbranega duha, A tudi njega so da-
gih, v nebistvenih stvareh dobili sil-
no raztresenega, To dokazuje fale
pripetljaj:

Lepega dne mu je Zena nekega
njegovega mariala bridko toZila, da
ne more svojemu mozu poviti otroka,

Napoleon jo je sodutno poslusal. To
soCutje je naSlo izraza v temle kla-
sitnem vpraSanju:

»Hm, kako pa vaia mati — ali je
ona imela otroke?;

Marsalka je od osuplosti pozabila
usta zapreti.

»Ce je... moja mali.,.
ke, vprasate, Sire?!¢

*Menda,« odvrne 7e nestrpno Na-
poleon. »Saj utegne stvar biti po-
dedljiva!.. .z

imela otro-

Dokax
sZdajle telefonira Sel s svojo zZeno.c
»Kako ves? Saj Se ust ni odprllc
»Narobe! Ali ne vidi§, da veno-
mer odpira usta, pa ni¢ ne zinelc

PPomoia
Brivec: »Tako se mi zdi, kakor da
sem vas 7e nekod bril.¢ -
Gospod: »Pomota — brazgotina, ki
jo vidite na mojem obrazu, izvira od
avtomobilske nesrece.«

T T T T I T T T ]

Jzbeca poklica

Nadaljevanje z naslovne strani

znavno bele#l  obdéufbljivost njegovih
nog, zakaj tudi le-le morajo na raz-
nih wvzvodih opravljali odgovornosti
polno sluzbo.

Dekle, ki bi holelo postati tajni-
ca, telefonistka ali vradnica na od-
govornostnem mestu, se mora iz
kazali kot posebno veslno. V ta na-

men jo preizkusa svestnostni apa-
ratz, v obliki ¢érke »Uc uknivljena
steklena cev: pritisk roke na gu-
masto Zogo pozene zivo srebro v
obeh krakih kvisku. Kandidat mora
brez odmora imeli obe roki v delu.
Komisija ga pusti samega v sobi;
kadar njegova vnema in energija
popuslita, pa aviomatski pozvoni
zvonec in naznani, da je ulenec
utrujen.

Trajne ondulacijo
Stane Rahkhavr, DCjubljana

Presernova ulica 9 (vis-d-vis Kreditnega zavoda)

Zn vsake luse garantican uspeh in je vsaka najmanjsa
pofkodba las kakor koZe popolnoma izkljuéena

po najnovejsi dunajski metodi
izvréuje damski frizerski sulon

Posetile nas in prepriéali se hoste!

a ngei s NN e %

VELECEMIJENA GOSPA!

Pri nakupu blaga za obleke in manufakture
poznale
reklamne cene za spomladno sezono?

sploh se da prihraniti. Al

Le par primerov:

Perilni Creppe, poludeien itd. Din

Damsko voln. blago za obleke
Damsko voln. blago za plasce
Stof za deske in moske obleke
Za rjuhe Molinos-Domestik fiftn .

Za kapne. sifon Creton i (0 5

Svila vseh vrst ze od Din

le pri nas

SPECIALNA TRGOVINA

NOVAK - LIUBLIANA

Kongresni trg 15 - pri nunski cerkvi
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Kdor pozna kakovost naSega blaga, kupuje

nase
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Tudi nadin

Gospod Oevirk koraci z majhnim
lesenim konjitkom ravno po sredi
ceste,

»dezes, gospod Oevirk,« ga ustavi
znanee, »kaj se vam je zmesalo?<

30, ne,« pomezikne Ocvirk, »samo
slisal sem, da je prismojenost tehten
razlog za loditev zakona.c

Vabimo Vas k nakupu v
najcenejsi oblatiinici

A. Presker

Sv. Pelra cesfa 1%

e )

Strupeno

Rigaud ni rad slikal Zenskih por-
tretov,

3Ce naslikam Zenske kakrsne so,z
je dejal, spravijo, da niso dovolj le-
pe. Ce se jim preved laskam, pa spet
niso zadovoljne, ¢es5 da jilh nisem do-
bro zadel.c

Tako se mu je dala portretirvati ne-
ka dama, ki si je bila strasno nama-
zala ustnice. Tudi ona ni bila s sli-
kkarjem zadovoljna; njegove barve se
ji niso zdele dovolj zive. Vprasala
ga je, kje jih kupuje,

»Miglim, madame,¢ je odvrnil Ri-
gaud, »da jih jemljeva pri istem tr-
Fovelw. <

Pomlad
prihajal

0

Qglejle si

ravnohar
dosle no-
vosli

A § E
Skaberné
Ljubljana

Taksna nesramnost
Gospa  Veriila (na slikarski rvaz-
stavi pred sliko nekega beraca):
sTakina nesramnost! Na cesti fe za
boZjo voljo kruha prosi-—tuse pa da
kakor bankir naslikati v oljule

Novodobna vljudnost

V tramvaju prepusti neki gospod
starejsi dami sedez Pri pri¢i ga za-
sede neki gospod, ki je stal v bli-
Zini,

»Prosim, vstanite,¢ ga pozove ka-
valir, »svoj prostor sem odstopil go-
sped.

sZe prav, ¢ odgovori drugi, »la go-
spa jo moja zena<,

Vojadka

Podcastnik: »Mijo, kje imas gumb
na bluzi? Ali se misli5 na lasino pest
razoroZziti?¢

»Slamnate vdovee

»Ali ve§, od kod ime sslamnale
vdovec?e

»I{aj ne bom vedel! Ker se ¢lovek
lakrat posebno rad vonamele

Pisaini stroi
naj piSe sam!

To je prav tako Sefova Zelja ka-
kor tudi strojepiséeva.

Toda stroja take popolnosti ne bo
nikdar. Najbol] pa se te] dovrienosti
priblizuie

WOODSTOCK,

ki je videk tehnike. lzumitelji — ame-
riski inZenjerji — smejo biti ponosni
na svoj izdelek.

Woodstoek ima poln in lahek uda
ree, pisava je ¢ista in dovriena.

Kdor Woodstook vidi mu e
naklonjen, kdor Woodstock preiz-
Kusi, spozna, da jo to najboljdi stroj,
a kdor le nekaj ¢asa na njem dela
- 8¢ ne more nikdar veé lo¢iti od
njega. Ta stroj jo v -Amerik: zaslovel
radi svoje prirofnosti in koristnih
napray in je zadnji dve leti nuibolj
zuhtovana znambka.

Gieneralno zastopstvo za Jugoslavijo

TIPKA, druZiba z 0. z.
trgovina s pisainimi stroji in pisar-
nidkimi potrebicinami
Livubijana

Miklodiceva cesta 13, Tel, 29-70.

govoriti strokovnjakinjo: ,Iznajdba

Tecefon 38-34

Kakor nalaSi za varino gospodinio!

je prakfiéni patentirani obro& ali plo¥fa poscbne vrste za Stedilnik, ki pri-
hrani pol kuriva, Zahtevajte

ker je koostanfirano matferialno najbolj§i in najcencjSi. Stane za gospadinistve
od 75 do 125 Din. Za restavratije in hotele od 125 Din napre] po velikosti, STED-
REGULATOR Vam prihrani pol kuriva, kurjavo izrabl tako, da lahko pri vedl
toploti kuhate in ogrevate kuhinjo, Posodu Vam ostane spaZna. Pustimo
. Avg. Zupanlida se je na nadl Soli iz-
vrstno obnesla. Glavna dobrotn STED-REGULATORIA za &tedilnik je ta, da pri-
hrani polovico kuriva. Zafo ‘!za priporofam vsem naprednim gogpodinjam.®
Ravnateljstvo Dr. Kreka meS&anske gospodinjske_Sole v Zgornii

STED-REGULATOR dobite v vsaki trgovini z ¥eleznino. Glavna zaloga livama
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Trgoveem popust!

iski,
Zufek Adeling, ravnateljica.

Zahtevajte cenik!

Izdija za kouzorei] »Uruzinskega tednikac K.

Uratusa, novinar; arejuje in odgovarja Marijan Belofevil; tiska tiskarua Merkut d, d.
za liskarno odgovarja O, Mibdlek, vsi ¥ Liubljani,

v Ljubljaoi;



